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...a la vera de bolín, de bolán  
larián lan lan.  

 
I 398b 

A muller do ferreiro,  
ten unha saia,  

pimpirín rin pimpín,  
que lla fixo ferreiro 

cunha machada.  
Pimpirín rin pimpín,  

pardín pardón  
molinera, molinera de mi amor.  

 
A la vera de bolín,  
de bolín, de bolán  

 primpim pim 
purum pum pun,  
larián lan lan. 

a la vera de bolín, de bolán  
larián lan lan.  

 
 

A muller do ferreiro 
ten un xustillo 

pimpirín rin pimpín,  
que llo fixo ferreiro  

cun martillo. 
Primpiri dimpin pin 

pardín pardón  
molinera, molinera de mi amor.  

 
A la vera de bolín,  
de bolín, de bolán  

 primpim pim 
purum pum pun,  

larián lan lan 
a la vera de bolín de bolán  

larián lan lan.  
 

- O principio non o collín ben. 
 

A la vera de bolín,  
de bolín, de bolán  

 primpim pim 
purum pum pun,  

larián lan lan 
a la vera de bolín de bolán  

larián lan lan.  
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I 398b 

A muller do ferreiro,  
ten unha saia,  

pimpirín rin pimpín,  
que lla fixo ferreiro 

cunha machada.  
Pimpirín rin pimpín,  

pardín pardón  
molinera, molinera de mi amor.  

 
A la vera de bolín,  
de bolín, de bolán  

 primpim pim 
purum pum pun,  

larián lan lan 
a la vera de bolín de bolán  

larián lan lan.  
 

- Aínda sabe outra. Que esa cántoa eu ás veces.  
 

VI 8 

O ghai, ghai; o ghai ghai,  
o que esborrexe e non cai.  

E esborrexín  e caín 
e levanteime e dixen: “Ai!”. 

 
VI 40 

Estando na miña cama, 
coa miña criatura,  

veu unha pulga e deume un couce,  
ceiboume na sepultura.  

 
O ghai, ghai; o ghai ghai,  
o que esborrexe e non cai.  

E esborrexín e caín 
e levanteime e dixen: “Ai!”. 

  
- Os mozos e máis as mozas no muíño e alí bailaban e alí facían, do que moía o muíño facían 

unha bola e cocíana. Tódolos muíños tiñan xa un lar e despois encendían fuego alí e cocían a 
bola e despois cocían a bola e máis cantaban. Entonces eso era... Hai canciones do muíño. 
Como é? 

   
Fun unha noite ao muíño 

unha noite non é nada  
unha semaniña enteira  
esa si que é muiñada.  

 
O ghai, ghai; o ghai ghai...  

 
I 192c 

Fun unha noite ó muíño 
cun fato de nenas novas,  

elas todas en camisa 
i eu no medio en cirolas.  

 


